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MUKADIMAH

Bacaan ayat-ayat Al-Qur'an oleh Syaikh Mahmud
Khalilil Hushariy yang diambil dari1 CD bacaan
murattal Al-Qur'an.

Untuk kata yang memakai alif lam di awal kata
seperti:

o)t diterjemahkan dalam Bahasa Indonesia

dimulai dengan huruf pertama dengan huruf besar
yaitu Din atau Pembalasan atau Agama.

Jika kata tersebut tidak memakai alif lam di awal
kata seperti:

o diterjemahkan dalam Bahasa Indonesia

dimulai dengan huruf pertama dengan huruf kecil
yaitu din atau pembalasan atau agama.

Insya Allah bermanfaat.

i) &5 4 A3

Edisi Ketiga, Januari 2026, Bandung, Indonesia
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Ya-ayyuhan-nasu kulu mimma fil-
ardi halalan tayyiban /| Yawahai
Manusia-manusia makanlah dari
apa yang di Bumi halal yang thayyib
wa la tattabi ' u kutuwatis-Saitani / dan
jangan kamu mengikuti langkah-
langkah Syaithan. Innahi lakum
‘aduwwun mubinun / Sesungguhnya

dia bagimu musuh yang nyata.
{Al-Bagarah (2): 168}

G = ya, hai (kata seru mufrad).

ya [2] p 1 (kata seru spt) hai; 2 kata
untuk menyahut panggilan, saya.

\.é-ii = wahai (kata seru untuk jamak
mudzakkar).



Ol (7 - G, u»\/l}\é) = manusia
(nomina, kata benda).

;L/( | — :}? b = makan (=8, verba).
s [ (Jf ) = makan (=2, verba).

ST = yang makan ( =, partikel
aktif).

5? s = yang dimakan (J sxM ),
partlkel pasif).
Jf | = makanan ( )-.2s, masdar).

JY& = halal, sah menurut syariat

(,*2s, masdar).



)= - 3-4: = menghalal, menyatakan
halal (=, verba).

J= (Gl=/ U>!) = menghalal,
menyatakan ( =2, verba).

J& = yang menghalal, yang
menyatakan halal (b, partikel aktif).
J jj-’" = yang dihalal, yang dinyatakan
halal (24l «o, partikel pasif).

I = halal, sah menurut syariat

(*2», masdar).



3'/’ i - ﬂ-‘i = menghalalkan (J.x.é,
verba).

3'/’ ‘ (J’L"\) = menghalalkan ( |=>,
verba).

U-é = yang menghalalkan (s,

partlkel aktit).

J-S’- yang dihalalkan (Jsedl) o),
partikel pasif).

J'ﬂ’\ = penghalalan (,\w2», masdar).
s—éb = thayyib, tayib, yang baik,

senang, manis, lezat, enak, nikmat,
cocok, menggiurkan, baik hati,
dermawan, peramah (nomina, kata

benda).
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Ol — Clal = membaik ( =, verba).
b (&L) = membaik (_|=, verba).

ujo = yang membaik (=3, partikel
aktif).

- (Jg28l) o), partikel pasif).
¢¢¢ Lob/ub = baik (,-Las, masdar).

'&\

//“

&) — g = mengikuti (=, verba).
”“\ (C‘f\) mengikuti (=3, verba).

@2

@.u = yang mengikuti (s, partikel
aktif).



~
V2R

g~ = yang diikuti (J 524l «l, partikel

Sj.bi (C’ st}" a\)ﬁl@i) = langkah
(nomina, kata benda).

RIS (C' Sl ) = syaithan, setan
(nomina, kata benda).

5:(9 (5, C 9‘-1-097, i&j) = musuh
(nomina, kata benda).

u“\..’é = yang nyata, yang terang, yang
jelas (b, partikel aktif).

06 — &d = nyata (=2, verba).
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S (u“) = nyata (_|=5, verba).
U = yang nyata (b, partikel aktif).

OLs = yang dinyata (Jsxél) v,
partikel pasif).
= kenyataan (,-.2», masdar).

\YX-‘
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Innama ya'murukum bis-sii-i wal-
fahsa-i wa an taqiilu "ala Allah ma la
ta lamiina / Sesungguhnya hanyalah

dia (Syaithan) memerintahmu
dengan Kejahatan dan Kekejian dan
(memerintahmu) bahwa kamu
mengatakan atas Allah apa yang

tidak kamu mengilmui.
{Al-Bagarah (2): 169}
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Cé\ = sesungguhnya hanyalah, hanya

saja, cuma saja, hanyasanya (adverbia,
kata keterangan)

ﬁ f‘a memerintah, menyuruh

(=3, verba).
}° ;‘U memerintah (=2, verba).

}3‘ (5%) = memerintah (=2, verba).

JST = yang memerintah (J.c\é, partikel
aktif).

4L = yang diperintah (=il -,
partikel pasif).
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o

S

= 1. amr; 2. perintah; 3. perihal

memerintah; 4. pemerintahan (-2,
masdar).

sgw (- ;5»\) = kejahatan, keburukan,
kejelekan (nomina, kata benda).

clidd = | kekejian, perbuatan zina,

perbuatan yang sangat dibenci; 2.
keburukan menurut syariat (nomina,
kata benda).

Of = bahwa, supaya, agar (konjungsi,
kata sambung).
J@ - Jj-é-z = 1. berkata; 2.

mengatakan ( |=5, verba).
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JG (Jf;) = 1. berkata; 2. mengatakan

(=2, verba).
JJG = 1. yang berkata; 2. yang
mengatakan (=8, partikel aktif).

J j-éﬁ = yang dikatakan (J s=&! ),
partikel pasif).
J 5:9 = perkataan ( A.2», masdar).

berkata = melahirkan is1 hat1 dengan
kata-kata, berbicara (verba, kata kerja).
mengatakan = menyebutkan,
menuturkan, menceritakan,
memberitahukan (verba, kata kerja).
tutur = ucapan (nomina, kata benda).
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(«lﬁ ((..l.c\) mengilmui (=3, verba).

é)& = yang mengilmui, "alim (_jsb,
partikel aktif).

2 }Lu = yang diilmui (J s=2l (W\,
partikel pasif).

('J-f« = "1lmu, 1lmu (,-2», masdar).

) @/ P w/ P . .
('JF — ('J-*-g = mengajarkan, memberi

pelajaran (=, verba).

16



p "/ : A 5‘/ :/ . A .
('J-*-' — ('J-*«-g = belajar, mempelajari,

mengkaji, meneliti secara ilmiah ( |=2,

verba).

&

r\-‘-/? = studi, pengkajian, penyelidikan

(nomina, kata benda).

Surat Al-Bagarah (2): 170 - é.@j 13 1305
”“’J;\j,)b \Jf\\.a 5
NS QKJSJ s e sl

/ . 1.
® &553Y5 “O;lé*e
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QK}‘)\ Ls\;\sww\ué:

GG /?J.w/’jﬁr,mjb\;

(Ve 5(Y) sad)

Wa iza qgila lahumut-tabi it ma anzala
Allah / Dan apabila telah dikatakan
bagi mereka: "Ikutilah apa yang
telah turunkan Allah" galii bal
nattabi ' u ma alfaina "alaihi aba-ana /
mereka telah berkata: " (Tidak),
bahkan kami mengikuti apa yang
kami telah dapati atasnya bapak-
bapak kami". "4 wa lau kana aba-
uhum la ya qiliina Saian wa la
18
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yahtadiina /| Apakah dan kalau ada
bapak-bapak mereka tidak mereka
menggunakan akal sesuatupun dan

tidak mereka menerima petunjuk?".
{Al-Bagarah (2): 170}

J@ — :55-}3-32 1. berkata; 2.
mengatakan ( |=5, verba).

Ji (*}5) = 1. berkata; 2. mengatakan
(=2, verba).

Ja\:‘! = 1. yang berkata; 2. yang
mengatakan ( |sL, partikel aktif).

J ;U = yang dikatakan (J s=2l e,
partikel pasif).
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J 5:9 = perkataan ( -2+, masdar).

berkata = melahirkan is1 hat1 dengan
kata-kata, berbicara (verba, kata kerja).
mengatakan = menyebutkan,
menuturkan, menceritakan,
memberitahukan (verba, kata kerja).
tutur = ucapan (nomina, kata benda).

//“

=) = e-: mengikuti (verba, kata
kerJ a).

$ i\

//“

&) — c-: mengikuti (=3, verba).
) (@»\) mengikuti ( |=, verba).

3 i\

@.u = yang mengikuti (s, partikel
aktif).

20



2o = yang diikuti (524l v, partikel
pasif).

o) Gi=1. pengikutan; 2. perihal
mengikuti (-.2», masdar).

JJ-:\ — J 7 = menurunkan ( |,
verba).

Jﬁ‘ (J j\) = menurunkan (=3, verba).

J j‘i = yang menurunkan ( }¢L, partikel
aktif).

ij = yang diturunkan (J s=&! ),
partikel pasif).
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Jb—" = penurunan, perihal menurunkan
(*2», masdar).

(241 = kami telah dapatkan (_}=2,

o

6337 — gﬁlé = mendapati (=3, verba).
‘505\ (udy\) = mendapati (=5, verba).
ij; = yang mendapati (|, partikel

aktlf)

ng'L‘ yang didapati (Js=dl! o),
partikel pasif).

22



9UJ\ = kedapatan, perihal mendapati
(*2», masdar).

u\ (z - ¢0G1) = bapak, nenek moyang,
leluhur (nomina).

8 — 0555 = ada, ada dia, adalah, dia
adalah, 1alah, berada, menjadi, terjadi,
berwujud ( =, verba).

o5 — :ing = ada ( =3, verba).

O (357) = ada (=, verba).

8 = yang ada (=, partikel aktif).
— = - (Js2dll o), partikel pasif).

23



O 55 = keadaan ( -2+, masdar).

J.&.c — ﬂi’i = mengikat, mengakal,
menggunakan akal, menangkap,

menahan (=5, verba).

J}‘:“ (C‘ J j—i}‘) = akal (nomina, kata
benda).

Ji" — Lﬁa—g = menggunakan akal,
mengakal (=3, verba).

Jas (L}:&:) = menggunakan akal ( =,

verba).
8 = yang menggunakan akal ( |,
partikel aktif).

24



J 52,.@ = yang digunakan akal ( s/

Js=all, partikel pasif).
Jj-éé/‘_}-aﬁ = 1. "aqal. akal; 2. "uqul,

ukul; 3. perihal menggunakan akal

(,22», masdar).

('-65 - ('-e-ﬂa = memahami, menyerap
(=3, verba).

429 — 424 = mengerti, menangkap,

memegang (=2, verba).

25



Sk — (sl = menerima petunjuk,
mendapat petunjuk dan mau menerima

petunjuk ( =2, verba).

.u\( 2| ) = menerima petunjuk

(=2, verba).

Aigs = yang menerima petunjuk (1,
partikel aktif).

//o

&Xigs = yang diterima petunjuk ( -
Js=all, partikel pasif).

9\4-“&\ = perihal menerima petunjuk

(,*2»s, masdar).

26
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E:LZS 35.1}5.\3\ Ji;f\j’,_as‘/

Wa matalul-lazina kafarﬁ / Dan
perumpamaan yang mereka telah
27
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mengafiri kamatalil-lazi yan iqu
bima la yasma u illa du a-an wa
nida-an / seperti perumpamaan yang
dia berteriak dengan apa yang tidak
mendengar kecuali panggilan dan
seruan. Summun bukmun ‘umyun
fahum la ya qiliina / (Mereka)
Orang-orang yang tuli, orang-orang
yang bisu, orang-orang yang buta
maka mereka tidak mereka

mengakal.
{Al-Bagarah (2): 171}

Dalam ayat 1n1 orang kafir disamakan
dengan binatang yang tidak mengerti
art1 panggilan dan seruan
penggembalanya.

w - }zgg = mengafiri (=5, verba).

28



WS (o );) = mengafiri ( |=5, verba).

J.S‘S = yang mengafiri, kafir, kafir
(=, partikel aktif).,

y j.gio = yang dikafiri (J s=2ll s,
partikel pasif).

ubﬂf/)};?/;d?Z 1. kufur, kufur; 2.
kufran, kufran (-2, masdar).
Jas (C' JLw\) = 1. contoh, kejadian,

1lustrasi, gambaran, kasus, pelajaran;
2. pepatah, perkataan, peribahasa,
ungkapan, perumpamaan (nomina,

kata benda).

29



J-* = sepertl, semacam (preposisi, kata
depan).
Mk = sebagai contoh, sebagai misal,

misalnya, umpamanya, sebagai, seperti
(nomina, kata benda).

J‘:’@S (C J‘é’ﬁ? Z\L}ﬁ 9“9&\3"3) = contoh,

pola, model, paradigma, macam, jenis
(nomina, kata benda).

23! = terbaik, optimal, terutama
(adjektiva, kata sifat).
&5 — (35 = berteriak, bersuara keras

(=2, verba).
385 (32)) = berteriak ( =5, verba).

30



‘3-9\3 = yang berteriak (J;u, partikel
aktif).

4 B gass = yang diteriak (J =2l -,
partikel pasif).

00°0

&% = teriakan, teriak (,-.2s, masdar).

c:‘ — &3 = mendengar (=, verba).
2 (X)) = mendengar ( j=3, verba).

@:‘/ g<le = yang mendengar (s,
partikel aktif).

@-LM = yang didengar (Js2ill o),
partikel pasif).

31



s/ &G‘ = pendengaran, perihal
mendengar ( ,2.2s, masdar).

c\e3 (z - 4.&.3\) = 1. panggilan; 2. doa
(nomina, kata benda).

3 — 4.5 = 1. memanggil; 2.
mendoa; 3. berdoa ( =, verba).

3 (}&:};) = 1. memanggil; 2. mendoa;
3. berdoa ( =, verba).

£1> = yang memanggil (s, partikel
aktif).

32



$ 45 = yang dipanggil (Js=all o,
partikel pasif).
3363/83 = 1. panggilan; 2. doa; 3.

dakwah ( )+.2», masdar).

¢\dJ = seruan (,-.2s, masdar).
36 — 3l = menyeru ( |=2, verba).
&30 (50) = menyeru (=5, verba).

sUs = yang menyeru (s, partikel
aktif).

3G = yang diseru () sxid ),
partikel pasif).

33



83\33/9\15 = seruan (-2, masdar).

;-sé‘ <C' @-ﬁﬁ) = orang yang tuli, orang
yang pekak (¢, partikel aktif).

& -

o — M = menjadi tuli, menuli ( |=3,

verba).

M (+-2)) = menjadi tuli (=3, verba).
closo A9 c;-'.a\ 442 = yang menjadi
tuli, orang yang tuli (=3, partikel
aktif).

A e}i.:afa = yang dituli (J =2l -,
partikel pasif).

34



+~° = ketulian (-2, masdar).

('-&\ — ('-4: menulikan, menjadikan

tuli (=3, verba).

+o! (3o20) = menulikan (=, verba)
(‘;-353 = yang menulikan (b, partikel
aktif).

(‘;-253 = yang ditulikan (J =& -,
partikel pasif).

ew\ = penulikan ( ,-.2», masdar).

WSSt (- o) = bisu (=, partikel

aktif).

35



Pg, — r<“ = menjadi bisu ( =2,
verba).

« (35)) = menjadi bisu (=, verba).
soSS 2y 009 (S0 @SS 568 = yang

menjadi bisu, orang yang bisu (U,
partikel aktif).

o 3}§~° = yang dibisu (Js2all ),
partikel pasif).

(,.Q = kebisuan ( -2+, masdar).

yang menjadi buta, orang yang buta
(=L, partikel aktif).

36



cs"“ — @»’-3 = menjadi buta (J.x.é,
verba).

cs"“ (€ v“) = menjadi buta (_|=2,
verba).

o (7. %, OLE, i tlis) =
yang menjadi buta, orang yang buta
(U=, partikel aktif).

& gaxs = yang dibuta (J sxall ),
partikel pasif).
‘52'2‘ — kebutaan ( JW, masdar)’

(‘2-1.0? (7 - @) = tuli (nomina, kata
benda).

37



;ij; = bisu (nomina, kata benda).

S (7 0, Olie, o 2EE) =
buta (nomina, kata benda).

J‘i“ — LL&"-& = mengikat, mengakal,
menggunakan akal, menangkap,

menahan (=3, verba).
szfc (C- Jjjz}f) = akal (,-2s, masdar).
J-a" — 3-3-*-3 = menggunakan akal,
mengakal (=3, verba).

J‘i" (JE;;) = menggunakan akal (_}=2,

verba).

38



8 = yang menggunakan akal ( |,
partikel aktif).
J }}3.’& = yang digunakan akal ( s/

Js=all, partikel pasif).
Jf{; = "aqal, akal, perihal

menggunakan akal ( ,2.2s, masdar).

J.&.E« (C )— akal ()-.2s, masdar).

('.@5 (..@.;z.: memahami, menyerap
(Verba kata kerja).

}“ /

w 42 = mengertl (verba, kata

kerja).

39
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Ya-ayyuhal-laZina amanii kulii min
tayyibati ma razagnakum / Yawahai
yang telah mengimani, makanlah
dari yang thayyib-thayyib apa yang
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Kami telah rezekikan kepadamu
was-kurii li Allah in kuntum iyyahu
ta budiina / dan syukurilah untuk
Allah jika ada kamu hanya
terhadap-Nya kamu mengabdi.

{Al-Bagarah (2): 172}

G = ya, hai (kata seru mufrad).

L4

ya [2] p 1 (kata seru spt) hai; 2 kata
untuk menyahut panggilan, saya.

\.é-ii = wahai (kata seru untuk jamak
mudzakkar).

Py %2 . .
ool — a4 = mengimani,

mempercayai ( =5, verba).
i (1)) = mengimani ( |=3, verba).
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o 53 = yang mengimani (s, partikel
aktif).

4% = yang diimani (J x4l ),
partikel pasif).

o\ = Tman, iman ( ,-~.2», masdar).

‘jf f — i}.}f \3 = makan (=3, verba).
s [ (*}5) = makan ( =5, verba).

ST = yang makan ( =, partikel
aktif).

5? s = yang dimakan (J sxal ),
partlkel pasif).
Jf ) = makanan ( ,-.2», masdar).
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b = thayyib, tayib, yang baik,

senang, manis, lezat, enak, nikmat,
cocok, menggiurkan, baik hati,

dermawan, peramah (nomina, kata
benda).

b — &l = membaik (=3, verba).
b (L) = membaik ( |=, verba).

u;b = yang membaik ( =8, partikel
aktif).

— =- (32l o), partikel pasif).

¢¢¢ L2b/ b = baik (,-.es, masdar).

B! = terhadap, kepada (preposisi, kata

\
depan).
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él = kepada (preposisi, kata depan).

}”}0/

@)) — )y = memberi rezeki,
merezeki-1

@)) (:éjj%) = memberi rezeki (_|=2,
verba).

@)‘) = yang memberi rezeki ( <L,
partikel aktif).

B9y = yang diberi rezeki (J sl ),
partikel pasif).

L§3 y = rezeki (-2, masdar).
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S (J}iﬁ\) = mensyukuri ( J=, verba).
S\ = yang mensyukuri (=, partikel
aktif).

y§is = yang disyukuri (J sxil ),
partikel pasif).

u‘,ﬁw/ Jg‘}“ = 1. syukr, syukur; 2.

syukron ( ,)w2s, masdar).
L& — X2 = mengabdi (=2, verba).
N (.xic\) = mengabdi (|2, verba).

L& = yang mengabdi (¢, partikel
aktif).
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3924 = yang diabdi-i (Jsxil) o,
partikel pasif).
33\¢ = ‘ibadah, ibadat (,-L.2s, masdar).

Surat Al-Bagarah (2): 173 - ‘;j.;- \.;.:\9

~ 2 w0 < PN >0 P -

Gy padl 35 23 &0 iade
J = D (0 = .

6 e Sl 8 0 s o
P G// 5 ~~ -~

S5ae A Ol adde 351D sle Y5

- -
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~ 565\3\3 &gﬁ\rs.:_\.cr}b\/

U/g S~

/&dﬂa . ) > 5
e ) pd) ea ol G5 5
e G136 V5 £ 6 e SR

@ % 98 ’3 < /5 ? q
W) 2y S5 A0 O]
VY (V) sadl}

Innama harrama “alaikumul- maitata
/ Sesungguhnya hanyalah Dia telah
mengharamkan atasmu Bangkai
wad-dama [ dan Darah (yang
mengucur) wa lahmal-kinziri / dan
daging Babi wa ma uhilla bihi ligairi
Allah / dan apa yang dimulai
menyembelih dengannya untuk
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yang bukan Allah famanid-turra
gaira bagin wa la "adin / maka siapa
terpaksa (memakannya) bukan yang
sengaja mencari dan tidak
melampaui batas kewajaran fala
itma “alaihi / maka tidak ada
perbuatan dosa atasnya. Inna Allah
gafiurun rahimun / Sesungguhnya
Allah Maha Pengampun Maha
Penyayang.
{Al-Baqarah (2): 173}
Haram juga menurut ayat in1 daging
yang berasal dari sembelihan yang
menyebut nama Allah dan disebut pula
nama selain Allah.
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\z\ = sesungguhnya hanyalah, hanya

saja, cuma saja, hanyasanya (adverbia,
kata keterangan).

A — } mengharamkan (=3,
Verba)

> (#5>) = mengharamkan ( |=,
Verba).

e}ﬁ = yang mengharamkan (s,
partlkel aktif).

o f yang diharamkan (Jszill !,
partikel pasif).

£ jﬁ = pengharaman ( ,-.2», masdar).
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4z = bangkai, bangkai binatang
(nomina, kata benda).

Sl — & jfg = mati (verba, kata kerja).
<l (&) = mati (verba, kata kerja).

<l = yang mati (partikel aktif).

- = - (partikel pasif).

< g2 = maut, kematian (nomina, kata
benda).

a3 (7. +L2) = darah (nomina, kata
benda).

('3/- (7 ¢ L) = daging (nomina, kata
benda).
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ﬁ;s’ (C‘ })\'o-) = babi (nomina, kata
benda).

J-é‘ = 1. mulai, mengawali berbuat; 2.
memulai menyembelih; 3.
menyembelih; 4. mengagungkan (_|=2,
verba).

:}M - :}-@é = memulal menyembelih

(=2, verba).
“(af (¢ \ = memulai menyembelih
Jal (clal) y

(=2, verba).
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3.@,’5 = yang memulai menyembelih
(=3, partikel aktif).

:J-é—z = yang dimulal menyembelih ( (w\
Je=all, partikel pasif).

JWB\ = perihal mulai menyembelih

()as, masdar).

Jh'p,; = terpaksa, terdesak ( |2, verba).

tha\ — Yk = terpaksa (=, verba).
i ( “ba5]) = terpaksa (=3, verba).

‘Jazs = yang terpaksa (|, partikel
aktif).
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M = yang dipaksakan (Js2all ),
partikel pasif).
)\Jhﬁ\ = keterpaksaan ( ,-.2», masdar).

i\; = 1. yang menyengaja mencari; 2.
};ang sengaja mencarl, yang mencari-
cari ( J=U, partikel aktif).

A — &~ = 1. menyengaja; 2.

menyengaja mencari ( |5, verba).

< (£)) = 1. menyengaja; 2.

menyengaja mencari (=2, verba).
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i\Q = 1. yang menyengaja; 2. yang

menyengaja mencari (<L, partikel
aktif).

‘¢ = 1. yang disengaja; 2. yang
disengaja mencari (Jsx&l) +s), partikel
pasif).

"/o.ﬂ

4y = kesengajaan (-we», masdar).
3¢ = melampaui batas kewajaran
(=8, partikel aktif).

1A — 3485 = melampaui bata

kewajaran ( |=2, verba).
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1A& (4&1) = melampaui batas
kewajaran ( |=2, verba).

3¢ = yang melampaui batas kewajaran

(=48, partikel aktif).

7

)& 5025 = yang dilampaui batas
kewajaran (Js=4ll «, partikel pasif).
O\j:\i/ c1ds/ 5:\3 = pelampauian batas

kewajaran ( ,2«2», masdar).

f:‘ = perbuatan dosa (nomina, kata
benda).
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& — &%) = mengampuni,
membebaskan darit hukuman,

melonggarkan (=2, verba).
& (54¢]) = mengampuni (=, verba).

;9\-9 = yang mengampuni (s,
partlkel aktif).

y yvu yang diampuni (Js2ill ),
partikel pasif).

s/ u\,ﬁ; = 1. gufran, gufran; 2.
magfirah; 3. ampunan; 4.

pengampunan ( -.2», masdar).
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SETN 2,83 3 5,10 G als
Y “//..\/7/ 8% }5}!/5 Yj
@(@J\u\a\;’}/’wf

Ve oY) sad)

Innal-lazina yaktumiina ma anzala
Allah minal-kitabi / Sesungguhnya
yang mereka menyembunyikan apa
yang telah turunkan Allah dari Al-
Kitab wa yaStariina bihi tamanan
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galilan / dan mereka membeli
dengannya harga yang sedikit ula-
ika ma ya'kuluna fi butitnihim illan-
nara / itu mereka tidaklah yang
mereka makan di perut-perut
mereka kecuali Api neraka wa la
yukallimuhumu Allah yaumal-
qiyamati / dan tidak bicara dengan
mereka Allah pada hari Kiamat wa
la yazakkthim / dan tidak Dia
menyucikan mereka wa lahum
‘azabun alimun / dan bagi mereka
azab yang pedibh.

{Al-Baqarah (2): 174}

_ - ~ g & > _ 5
(.-“5 — (.-“Sg = menyembunyikan,

merahasiakan (verba, kata kerja).
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F'{ ((,.fi }\!) = menyembunyikan (|3,
verba).

é\f = yang menyembunyikan (s,
partikel aktif).

o 5§§» = yang disembunyikan ( a!
Js=all, partikel pasif).

SS (.:5 = penyembunyian (y-es,
masdar).

JJ.;\ — :J Jé = menurunkan (_}=2,
verba).

JJ.:\ (J j\) = menurunkan (_|=, verba).
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J j‘i = yang menurunkan ( }¢L, partikel
aktif).

ij = yang diturunkan (J s=&! ),
partikel pasif).

J‘;—" = penurunan ( ,-w2», masdar).

LS — C—:&g = 1. mewajibkan; 2.

menulis; 3. menetapkan; 4.
menuliskan; 5. memerintah; 6.

menentukan; 7. mencatat (=3, verba).

S (e );) = 1. mewajibkan; 2.

menulis; 3. menetapkan; 4.
menuliskan; 5. memerintah; 6.

menentukan; 7. mencatat (=3, verba).
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&,—q@ = ]. yang mewajibkan; 2. yang

menulis; 3. yang menetapkan; 4. yang
menuliskan; 5. yang memerintah; 6.
yang menentukan; 7. yang mencatat

(=48, partikel aktif).

< ¢4 = 1. yang diwajibkan; 2. yang

ditulis; 3. yang ditetapkan; 4. yang
dituliskan; 5. yang diperintah; 6. yang

ditentukan; 7. yang dicatat (Js=ill a),

partikel pasif).
S LS [ S = 1. kitab, kitab; 2.

kewajiban; 3. tulisan; 4. ketetapan; 5.
penulisan; 6. perintah; 7. ketentuan; 8.

catatan ( ,J«2», masdar).
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S jv-“*" — (& fid = membell,
memperoleh ( =3, verba).
S j\a-“é\ ( )w\) = membeli (=3, verba).

/o

}&3 = yang membeli (e, partikel
aktif).

Seich = yang dibeli (Jsmill v,
partikel pasif).

9\;1&\ = belian ( )Jw2», masdar).

uﬁ (z- uU:\) = harga (nomina, kata
benda).
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J.Aé (7 BY5, Os) = yang kecil, yang

sedikit, beberapa, yang jarang, yang
langka (nomina, kata benda).

Y3 = sedikit (adverbia, kata

keterangan).
‘jf | — i}.}f G = makan (=, verba).
s [ (*}5) = makan ( =5, verba).

ST = yang makan ( =, partikel
aktif).

5? s = yang dimakan (J sxal ),
partlkel pasif).
Jf ) = makanan ( ,-.2», masdar).
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JY = halal, sah menurut syariat

(,*2s, masdar).

u.b (7 © jjé -L3f) = perut (nomina,

kata benda).

('-Lf ('-&4 berbicara, bercakap-

cakap (verba, kata kerja).

('-Lf ('-&4 berbicara ( |2, verba).
(v\f ((v-lf ) = berbicara ( |3, verba).

@:@ = yang berbicara ( =3, partikel
aktlf)

("&‘ yang dibicara (Jsxddl wul,

partikel pasif).
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@-Aﬁ = perihal berbicara (-,

masdar).

®. W

&) — (& = menyucikan, mensucikan
(Verba kata kerja).

é uf = = meningkatkan,

mengembangkan, mensucikan,
menyucikan, memurnikan,
membersihkan (verba, kata kerja).

g;) (51) = menyucikan (verba, kata
kerja).

93/’} = yang menyucikan (partikel
aktlf)

s{ 3 = yang disucikan (partikel pasift).
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LS5 = 1. tazkiyah; 2. penyucian

(nomina, kata benda).

b — ¢k = bersuci (verba, kata
kerja).

(';! | = yang pedih, yang menyakitkan

(nomina, kata benda).

G0 P2 é
Surat Al-Bagarah (2): 175 - 7“-}3\ Li\.g \

u\..\.aj .\.@JL U.Ld\ ”“
)U\ ‘}C r.as” AR “}éi.ﬂb

@
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A@J\,M\“’\uﬁmuu

O

@D
&Y

<>

{YYo (V) syadl}

Ula-ikal-Zinas-tarawud-dalalata bil-
huda wal-"azaba bil-magfirati / 1tu
mereka yang mereka telah membeli
Kesesatan dengan Petunjuk dan
(telah membeli) Azab dengan
Ampunan. Fama asbarahum "alan-
nari / Maka alangkah sabarnya

mereka atas Api neraka!
{Al-Bagarah (2): 175}

68



002 Al-Baqarah 175

Syaikh Mahmud Khalilil Hushariy Per Ayat

002AlBaqarah_Ayat

2014

Vocal

14.25721


002 Al-Baqarah 175

Syaikh Mahmud Khalilil Hushariy Per Ayat

002AlBaqarah_Ayat

2014

Vocal

14.25721


S jv-“*" — (& fid = membell,
memperoleh ( =3, verba).
S j\a-“é\ ( )w\) = membeli (=3, verba).

/o

}&3 = yang membeli (e, partikel
aktif).

Seich = yang dibeli (J sz o,
partikel pasif).

9\}&\ = belian ( )Jw2», masdar).

I (Lo U32) = kesesatan (,-uas,
masdar).

fo — ‘luas = tersesat ( =, verba).
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2 (?Lo) = tersesat ( =5, verba).
Ju = yang tersesat (<L, partikel
aktif).

J ;L-u = yang disesat (J g2l o),
partikel pasif).

S/ 5 = kesesatan (s,
masdar).

SAd — (s4gs = menunjuki ( |3,
verba).

&b (4a]) = menunjuki (=5, verba).

3 = yang menunjuki (<, partikel
aktif).
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(s4gs = yang ditunjuki (J s=all ),
partikel pasif).
i)da/sd» = 1. hudan, petunjuk; 2.

hidayah, hidayat ( ,-.2s, masdar).

& — W&y = mengampuni,
membebaskan dari hukuman,

melonggarkan (=2, verba).
g (545)) = mengampuni ( =, verba).
B = yang mengampuni (b,
partlkel aktif).

)j‘-*" yang diampuni (Jsxil) a),
partikel pasif).
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5548/ cﬁ\;ﬂ; = 1. gufran, gufran; 2.
magfirah; 3. ampunan ( -2+, masdar).

= — =21 = bersabar, menahan diri

(=2, verba).

7@ (Oe)) = bersabar ( J=, verba).
#\» = yang bersabar (=, partikel
aktif).

s9~2s = yang disabari (Jsxidl s,
partikel pasif).

7

2 = shabar, sabar (,-.2», masdar).
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oﬁ//o

> J“""‘ l&d = maka alangkah sabarnya

mereka, maka alangkah beraninya
mereka.
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Zalika bianna Allah nazzalal-kitaba

bilhagqi / Itu dengan sesungguhnya
Allah telah menurunkan Al-Kitab
dengan Kebenaran wa innal-lazinak-
talafu fil-kitabi lafi Sigaqin ba idin /
dan sesungguhnya yang mereka
telah memperselisihkan di Al-Kitab
sungguh di perpecahan yang jauh.

{Al-Bagarah (2): 176}
- A
@ w - R
J |+ — J¥< = menurunkan (berangsur-

*»

angsur), mengurangi, merendahkan
(=2, verba).

Jj" (Jﬁ) = menurunkan (berangsur-

angsur) (=2, verba).
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Jw s = yang menurunkan (berangsur-
angsur) (=L, partikel aktif).
Jw » = yang diturunkan (berangsur-
angsur) (Js=ad !, partikel pasif).
J ;J = penurunan (berangsur-angsur)
(*2», masdar).
Jﬁ — :5 ;-3 = jatuh, turun, bergerak ke
arah bawah ( |=2, verba).

- C‘—-Kg = 1. mewajibkan; 2.

menulis; 3. menetapkan; 4.
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menuliskan; 5. memerintah; 6.

menentukan; 7. mencatat (=3, verba).

L& (&5T) = 1. mewajibkan; 2.
menulis; 3. menetapkan; 4.

menuliskan; 5. memerintah; 6.

menentukan; 7. mencatat (=3, verba).

&,—q@ = ]. yang mewajibkan; 2. yang

menulis; 3. yang menetapkan; 4. yang
menuliskan; 5. yang memerintah; 6.
yang menentukan; 7. yang mencatat

(=48, partikel aktif).

- 3&» = 1. yang diwajibkan; 2. yang
ditulis; 3. yang ditetapkan; 4. yang
dituliskan; 5. yang diperintah; 6. yang
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ditentukan; 7. yang dicatat (J g2} o),
partikel pasif).
S LGS [ OBS = 1. kitab, kitab; 2.

kewajiban; 3. tulisan; 4. ketetapan; 5.
penulisan; 6. perintah; 7. ketentuan; 8.

catatan ( ,-.2», masdar).

uzl-?-’\ — :ﬁl“ﬁ: = memperselisihkan,
berbeda, berbeda pendapat, berselisih,
mengubah (=3, verba).

< ~//°. A, /f/ 50
| — (kg = memperselisihkan

(=2, verba).
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uz.l.:.,\ (cak>)) = memperselisihkan
(=2, verba).

uzLi'- yang memperselisihkan (s,
partlkel aktif).
ki = yang diperselisihkan ( o'

Js=all, partikel pasif).
S| = 1. ikhtilaf; 2. perselisihan; 3.

perbedaan (pendapat) (nomina, kata
benda)

Ll — uzlf- melanggar, menyalahi
(=2, verba).
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Cals (uzb-\) = melanggar ( |3,
verba).

uzl; = yang melanggar (b, partikel
aktif).

il = yang dilanggar (Js=il) o),
partikel pasif).

J')b\ = 1. pelanggaran; 2. langgaran

(*2», masdar).

s — Cal = menggantikan (=2,
verba).

é\fw = perpecahan, perselisihan,

perbantahan (nomina, kata benda).
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By — é\.&é = berpecah-pecah ( |=3,
verba).

BLs (38L%) = berpecah-pecah (=,

verba).

:§L~“~$ = yang berpecah-pecah (<UL,
partikel aktif).

:5\.&53 = yang dipecah-pecah ( !

Js=all, partikel pasif).

:3\-&3 = perpecahan, perihal berpecah-
pecah (,-.2-, masdar).

Ay (5, dal, 7 Sl s ,dx)) =
yang jauh (nomina, kata benda).
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